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Blahun S. S. The model of using interactive technologies in the process of teaching pharmaceutical terminology,
botanical and chemical nomenclature of future pharmacists

The article deals with the use of interactive technologies in the process of teaching pharmaceutical terminology, botanical
and chemical nomenclature of future pharmacists in Latin lessons. The essence of the concept of «interactivey is described,
which characterizes interactive technologies as «activey and those that imply «interaction, cooperationy. The model of using
interactive technologies has been developed and its structural elements have been analyzed at stages. The didactic aim has been
determined at the following stages: at the motivation stage, at the stage of reporting the topic and expected results, at the stage
of providing the necessary information, at the stage of interactive exercises, at the stage of summarizing and evaluating the les-
son. Interactive technologies that can be used in the process of teaching pharmaceutical terminology, botanical and chemical
nomenclature of future pharmacists have been distinguished: «brainstorming», «the method of cooperative learning», «heu-
ristic conversationy, «microphoney, «the method of incomplete sentencesy, «team gamey, «carousely, «the range of ideas»
and others. It has been highlighted that interactive technologies have an integral component — computer technologies, so it is
advisable to use different software and technological training complexes. It is recommended to combine elements of «blended
learningy in Latin lesson. The author notes that the reflection is an important element of interactive learning because it provides
students with the opportunity to realize the goals, and helps the teacher to see the level of academic achievement of students,
reflects the level of professional terminological competence. The skills of correct use of professional terms reflect the level
of professional training of a specialist.
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nomenclature, terminological competence, master of pharmacy.
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booicko H. B.

TEOPETHUYHI 3ACAJI PO3BUTKY JIHI'BOCOIMIOKYJABTYPHOI KOMIETEHTHOCTI
MAMBYTHIX YUHATEJIB IHO3EMHOI MOBH

Hocnioaceno meopemuuni 3acadu po3eumxy JiH280COYIOKYIbIMYPHOI KOMNEMEeHMHOCH MAuOYmMHIX yyumenie iHo3eMHOT
mosu. Teopemuuni ocnosu npobdnemu po3eisaHymo uepes GUSYEHHs Ul AHALI3 HAYKOBUX Npayb i3 nedazozixu, Kyibmypoioeii, gino-
J102i1, y3a2anbHeHHs 8IMUUZHAHO20 MA 3apyOidCcHO20 00C8I0Y POPMYBAHHS TIH2B0COYIOK)IbIMYPHOI KOMNEMEeHMHOCHE Matloym-
HIX yuumenie iHO3eMHOI MOBU.

Obrpynmosano 0oyinbHicmb PO3GUMKY NIH2BOCOYIOKYILIMYPHOI KOMNEMEHMHOCIE MAUOYMHIX yuumenie iHo3emMHol MO8U,
AKA 3yMOBIEHA BUMO2AMU CYUACHO20 CYCRITbCMBA 00 Ni020MOBKU (axisys, 30amHo20 y 61ACHil npogecitinitl difnbHOCMI 8UKO-
HY8AMU Poitb NOCEPEOHUKA KYIbNYP 8 YMOBAX MIJICKYIbIMYPHO2O CHIIKYBAHHSL.

Ymouneno cymuicmo nonamo «komnemenmHicmoy, «npogecitina Komnemenmuicmoy. 3 1C08AHO, WO 8AHCTUBUM CKIAOHU-
KOM npoghecitinol KoMnemeHmHoCmi MAuOYmMHIX YUUmeiie iHo3eMHOl MOBU € KOMYHIKAMUGHA KOMNEMEHMHICMb, SIKY OCMUCTIO-
10Mb AK 30amHICIb CRUIKYBAMUCS NUCbMOB0 AD0 YCHO 3 HOCIEM KOHKDEMHOI MOBU 8 PedibHill HCUmmesiil cumyayii.

3asznayeno, wjo 1iH280COYIOKYILIMYPHA KOMNEMEHMHICIb € He8i0 EMHOI0 NepedyMo8ol0 (opMy8aHHA KOMYHIKAMUBHOI KOM-
nemeHmHoOCmi 0cooucmocnii, 20mogoi 0o Mixickynbmyproi komyrikayii. Cymuicme ma 3micm JiHe80COYIOKYIbMYPHOL KoMNe-
MeHMHOCHI MAtlOYmMHIX yuumenie iHO3eMHOI MOBU POKPUINO Yepe3 NPUMY COYIOKVIbIMYPHO20 ACNeKNy HABYAHHS [HO3eMHOT
MO8U, OCKINbKU 6YOb-5IKA MOBA € YACTUHOIO KYIbIMYPU KPAiHU, 0€ 80HA 86AINCAEMBCS 0EPAHCABHOIO.

Tooano eusHauenHs NOHAMMSA 1IH280COYIOKYIbIMYPHOI KOMNEMeHMHOCTIE MAOYMHIX Yuumenie iHO3eMHOI MO8U, POSKPUNO
11020 3Micm K CKAAOHUIL [ Da2amoKoMnOHeHmMHUll (heHomeH. Po3esinymo cmpyKmypHo-KOMNOHEHMHULL CKIAO QOCTIONCYBAHO20
AsUwa, a came: JiHeGICMUYHA, COYIOKYIbIMYPHA, KVIbIMYPO3HABYA MA NIHSBOKPAIHOZHABYA, COYIANbHA, NTH2B0KYIbIMYPO3HABYA,
coyioninesicmuyna ma KpainosHasua xomnemenmuocmi. Ha ocnogi cucmemnozo Habopy Komnemenmuocmeil 8i00y8acmocs
PO3BUMOK JIIH280COYIOKYIbIYPHOI KOMNEeMEeHMHOCME MAOYMHIX YUUmeni iIHo3eMHOI MOGU. Busnaueno 3nanms, éMinHs, HasU-
YKU 1 0COOUCTICHT AKOCII MAIOYMHIX yuumenie iHo3eMHOI MOBU, AKI CHPUAMUMYNb Peani3ayii MidcKyIbmypHO20 CRIIKY8AHHA.

Knitouosi crosa: npogheciiina niocomoska, KomMnemeHmuicme, JiHe80COYIOKYIbIYPHA KOMNEMEHMHICMb, KYIbmypd, Mosd,
MauOymHi yuumeni iHO3eMHOT MOBU.

B ymoBax pedopmyBaHHS BHINOI MMEAaroriqHoi OCBITH B YKpaiHi 3pOCTalOTh BUMOTH JI0 SKOCTI mpodeciiHol
MIJITOTOBKY MalOyTHIX yYUTEIiB 1HO3eMHOT MOBH. L[e 3yMOBJICHO CyCITUTbHIM 3aMOBJICHHSIM Ha (axiBIis, 3MaTHOTO
HE TUTbKH MAiCTEpHO HAaBYATH INKOJSAPIB 1HO3EMHOI MOBH, ajieé H YCHIIIHO BUKOPHUCTOBYBATH ii SK 3aci® mpode-
CiifHO-OCOONCTICHOTO CIIIIKYBAHHS Y Cy4aCHOMY COLIOKYJIBTYPHOMY ITPOCTOPI 3 METOIO PO3IMINPEHHSI COLIaTbHOTO
nocigy. Lle 3ymMoBitoe HEOOXiAHICT MEPETISLY 3MICTy MPOQECciHHOI MATOTOBKH MalOyTHIX YUUTEIIB iHO3EMHOT
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MOBH, pealtizallis SKoro rnependadae po3BUTOK MpodeciiiHOoT KOMITETEHTHOCTI 3arajioM i Takoro 11 CKJIaJHHKA, SK
JITHTBOCOIIIOKYJIBTYPHA KOMIIETEHTHICTb, 1110 € OJHIEI0 3 aKTyaJ bHHUX MPOOJIEM Y CYyYacHIH JIIHTBOAUIAKTHIII.

JlOminBHICTE PO3BHUTKY JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI y MaifOyTHIX y4nTeIiB iHO36MHOT MOBH OOTpyH-
TOBaHO Cy4acHUMH HaykoBIsiMH H. Arnponkinoro [2], H. Bopucko [4], H. Kapaamosoro [7], JI. KoctikoBoro [9],
O. Mopo3zosoro [13], H. Cem’siH [ 18] Ta iH. YueHi 3BepTaloTh yBary Ha TOH (hakT, 1[0 ChOTO/IHI CYCHIJIBCTBO MOTpPE-
Oye€ MiATOTOBKY TaKOTO YUUTENs iHO3eMHOT MOBH, SIKUi1 31aTHUI y cBOTH npodeciiiniil AisTTbHOCTI BUKOHYBATH POJIb
MezaiaTopa KyJabTyp B YMOBaxX MDKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHSI.

Merta cTaTTi — BU3HAUYUTH CYTHICTb Ta 3MICT MOHATTS «JIIHI'BOCOIIOKYJIBTYpHA KOMIIETEHTHICTh MaOyTHIX y4H-
TeJiB 1HO3EMHOT MOBI.

TonoBHa Meta npodeciiiHOT OCBITH MOJSATAE Y MiArOTOBII KBali(hiKOBAHOTO TPAIliBHUKA, SKHH € KOHKYPEHTO-
CIPOMOXKHUM Ha PUHKY Ipaili, KOMIETEHTHUM, MOOLIBHAM, TOTOBHM JIO IMTOCTIHHOTO MPOo(heciiHOro pOCTy i camo-
BrIockoHaneHHs. CydacHe CyCIIbCTBO BUMArae HOBHX ITiIXOIB /IO PO3B’s3aHHS 3aBIaHb MPO(eciiHOT MiArOTOBKH
MaiOyTHIX (axiBIliB, OCKIJIBKH ChOTOJIHI BaXIIMBUM € HEe (OPMYBaHHs 3HaHb, YMiHb 1 HABHUYOK, a (OpPMYyBaHHS
3[aTHOCTI aJanTyBaTUCS 0 3MiH CHOTOACHHS.

Bapro Bim3HaumTH, 10 PO3BUTOK HOBHUX MPOIECIB, TCHACHIIH 1 apagurM y cy4acHOMY OCBITHHOMY IPOCTOPi
MOB’s13aHUH 3 TIIOOAJIHHOIO JMHAMIKOIO €BOJIOIIT CBITOBUX €KOHOMIK Ta T€OIMONIITHKH, 10 Yy CBOIO Yepry CIIpHse
ICTOTHI 3MiHi BUMOT 10 NpodeciiiHoi miAroToBKH MaiOyTHIX yUHTENIB, 30KpeMa yUUTeNiB iHo3eMHOi MoBH. [Ipu-
€HaHHS YKpaiHu 10 boIoHCHKOTro Mpoliecy BUMarae BIPOBAIKEHHS KOMIIETCHTHICHOT MOJIeNi y poLec npodeciii-
HOI MiJATOTOBKY MaOyTHIX YUUTEIIB 1IHO3EMHOI MOBH.

Po3misiHeMo cy4acHi MiIXOAU 1O OCMUCIICHHS TEPMIHY «KOMIIETEHTHICTb». 3a BU3HAUEHHSIM A. XyTOpPCHKOIO,
SIKMHA MPE3EHTYEThCS SIK TEOPETHK KOMIIETCHTHICHOTO MiIXOAY, KOMIETEHTHICTh — LI CYKYIIHICTb OCOOMUCTICHUX
SIKOCTEH (LIHHICHUX Opi€HTAIlil, 3HaHb, YMiHb, HABHUOK, 3/IaTHOCTEH), 11€ 3AaTHICTD JIO JISUTBHOCTI Y BU3HAYCHIH
ocobucTicHo-3HaunMil cdepi [19, ¢. 59]. V mpausx O. HikonaeBa 1151 HeBiJI'éMHA CKJIaJIOBa YacTHHA CY4aCHOTO
MPEJICTABHUKA OCBITHROTO CEKTOpA PO3IVISIAETHCS SIK CTYIiHb WOTo KBamidikarii, sika J03BOJISE YCIINIHO BUPI-
IIyBaTH TIOCTAaBJICHI Tiepel HUM 3aBiaHHs [14, c¢. 411]. H. ABaeeBa po3ymie KOMIIETEHTHICTD SIK 1HIUKATOP, SKHH
XapaKTepu3y€e TOTOBHICTh OCOOMCTOCTI JIO YKHUTTS B CyCIUILCTBI [1].

OTxe, (heHOMEH KOMIIETEHTHOCTI BU3HAYAE Mpodeciiiny kBamidikariito GpaxiBms i pa3oM i3 THM BHCBITIIIOE 0CO-
oucticHO-nIpodeciiiHi XapaKTCPUCTUKH BUUTEIS, 30KpeMa MPUHHSATTS BiATIOBITHUX PIllICHb, 31aTHICTh ¢()EKTHBHO
BUKOPUCTOBYBATH CBOi 3HAHHS 3TiJJHO 13 CUTYaLli€l0, MPArHEHHS 10 CAaMOPO3BUTKY Ta CAMOB/IOCKOHAICHHS.

CtocoBHO npodeciiftHOl MiArOTOBKY Maif0yTHHOTO BUMTENS, 30KpEMa BUUTENS iHO3EMHOT MOBH, BHIIE3a3HAUCHE
MOHSATTS] KOHKPETU3YETHCS, 1 38 OCHOBHY METY HaBUaHHs 3a3HAYA€THCS PO3BUTOK HOro MpoQeciiiHOT KOMIEeTeHT-
HocTi. Kareropis «mnpodeciiiHa KOMIIETEHTHICTBY € 0araTorpaHHoIo 1 po3IIsAaeThest HayKoBLsMH [8; 11; 14; 19] s
€/IHICTh TEOPETUYHOT Ta MPAKTUYHOI TOTOBHOCTI 10 MPOQeCiitHOT AisNTbHOCTI; KOMILJIEKC 3HaHb, YMiHb Ta HABUYOK
JUTS. BUKOHAHHS MpodeciiHuX 000B’SI3KIB Ta 1H.

Y HayKOBHX JDKEpeiax 3HaXOAUMO Pi3Hi MiAXOIH 0 BU3HAYCHHS CTPYKTYPHU MPOQPECiifHOT KOMIIETEHTHOCTI Y4H-
TeiB iHO3eMHOI MOBH. Tak, A. 3amopoxHs [6], O. Jlomakina [11] CTBepIKYIOTh, 1110 MpodeciiiHa KOMIETEHTHICTb
YYHTENsI IHO3EMHOT MOBH € CYKYITHICTIO KOMIICTEHIIIH IMeaaroriaHoi i mpeJIMEeTHOI Tany3i 3HaHb (KOMyHIKaTHBHA,
JIMJTaKTUYHA, 0COOUCTICHA).

Psin yuennx BBaXaroTh, 0 SKIIO TOBOPHUTH MPO NMpOodeciiHy KOMIIETEHTHICTh YUUTENsI iHO3eMHOI MOBH, TO
OJTHMM 13 TOJIOBHUX ii CKJIQJHUKIB € KOMYHIKaTHBHA KOMIICTCHTHICTh, SIKY OCMHCIIOIOTH SIK 3JaTHICTH CIIKY-
BaTHCS MHCBMOBO a00 YCHO 3 HOCi€EM KOHKPETHOI MOBHU B peaibHil KUTTeBIN cutyarii. [Ipu npomy yBara mpu-
JiNS€ThCS HE CTINBbKYM MPABUIBHOMY 3aCTOCYBAaHHIO MOBJICHHEBUX (DOPM, CKINBbKH 3MICTy PO3MOBHU. Y CKIaji
KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI aMEepPUKAHCHKi JIIHIBICTU BHUOKPEMJIIOIOTH I'paMaTH4HY, COLIOJIHTBICTHYHY,
CTpaTeriuHy i MOBIIEHHEBY KOMIETeHIIi1; HaykoBelb O. JlomakiHa po3risigae MOBHY (JiHIBICTHYHY ), MOBIIGHHEBY,
COLIIOKYNBTYpHY (JIiHrBOKpaino3HaBuy) komrereHuii [11]. B. CadonoBa nepekonana, 1o OCHOBOIO KOMYHIKa-
TUBHOI KOMIIETEHTHOCTI yYUTEIsl iHO3EMHOI MOBH € JIIHI'BICTHYHA Ta JIIHIBOCOI[IOKYJIBTypHA KOMIICTEHTHOCTI
[17]. BianoBiHO 0 Cy4acHOi KOHIEIIi MOBHOI OCBITH, Y Cy0’€KTIB HaBYaHHS HEOOXiqHO (hOpPMyBaTH KiJIbKa
KOMITETEHTHOCTEH (CyOKOMITETEHTHOCTEH): MOBJICHHEBUX, MOBHUX (JIIHTBICTHYHHUX ), (JIIHTBO) COLIOKYJIBTYPHOT
1 HaBYaIIbHO-CcTpareriyHoi [12, c. 84].

AHali3 HayKOBHX ITIpanb YUYCHUX YMOKIHBIIOE CTBEPIUKYBATH, IO KOMYHIKATHBHA KOMIIETCHTHICTD YUUTEIS
1HO3eMHOT MOBH — II¢ iHTEIPOBaHE YTBOPEHHS HOTO 0COONCTOCTI, SIKE CHHTE3Y€ B COO1 HEOOXiHI KOMIIETCHTHOCTI:
MOBJICHHEBI, JTIH'BOCOIIIOKY/IETYPH1, MOBHI JIIHTBICTHYHI 1 HABYAJILHO-CTPATET1UHi.

VY cydJacHHX yMOBaxX y4YHTENb iHO3€MHOI MOBH OIIAaHOBYE HOBY ITPAKTHKOOPI€HTOBAHY KOMIICTEHTHICTh — JIIHT-
BOCOIIOKYNBTypHY. Taka 3HAUyLIiCTh MOB’S3aHA 3 XapaKTEPHUM ISl CyYacHOTO €Taly PO3BUTKY MOBHOI OCBITH
3ally4yeHHsIM COLIIOKYJIBTYPHOTO aCHeKTy 10 HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH, OCKUIBKH OyIb-sIKa MOBa € HEBiJl'€MHOIO
9JaCTHHOKO KyJIBTYPH JIaHOT KPAiHH, /16 BOHA BBAXKAECTHCA ACPKABHOI0. Y MOBI Biﬂ06pa>l<a}OTbC$I BUIMMI 1 TPUXOBaHI
(hopMH KyIbETypH. Kynbrypa — e iMaHEHTHA XapaKTePUCTHKA CYCHIIBCTBA, & COIiaIbHI IHCTHTYIIIT ].IlJ'ICCprIMOBaHO
PeryIoiTh KUTTETISUTBHICTD JIFOIMHU 3T1IHO i3 COIIaIbHIMU HOPMAaMH, TPaIUIisIMH, IO cq)opMyBaJmca B IIEBHIH
KynLTypl [10]. Ha KyIIKTYDY, 30Kpema it JIlHFBOKyHLTypy, BIUIMBAIOTH TaKi YNHHUKH, 5K HpPIpO,I[Hl Ta comianbHi (baK-
TOpH, ICTOpI/I‘{H1 o, cneumbu(a CKOHOMIKH Ta ii pO3BUTKY, CTCPCOTHITHI TIOBEIIHKOBI TpaauIii. Y xomi KOMyHl—
KaIlil JIIHTBO- Ta COIIOKYJIFTYpHI 0COOIMBOCTI HAPOAY MPOSIBISIIOTHECS] HA BEpOATEHOMY Ta HEBEpOATbHOMY PIiBHSX.
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BuB4yeHHS 1HO3eMHOI MOBH, 30KpeMa aHIJIIHCHKOI, CYIPOBOIKYETHCS 3HAHOMCTBOM 3 JIOCBIZIOM IHIIOI KYyJIb-
TYPHOI CIUTLHOTH, MEHTAIIITETOM 1 XKUTTSAM I1HIIIOTO HAPOJY, HAIllOHAIBHO-KYJIBTYPHUMH OCOOIMBOCTSIMH KpaiHH.
Oprani3oByrOUYH MTPOIEC HABYAHHS y BUIIIII IIIKOJII TAKAM YHHOM, 00 i1HO3eMHa MOBa, 30KpeMa aHTIiliChKa, BUBYA-
Jach K ()CHOMEH HAIliOHAIBHOI KyJIBTYpH, SIK «MOBHA MOJETB» CBITYy IIbOTO Hapony i miei kymstypu, H. Kap-
JIaIlIoBa MIPOTIOHY€E PO3BUBATH y CTYACHTIB JIHIBOCOLIOKYJIBTYPHY KOMIIETCHTHICTh Ta 3a0€3MCUUTH B KiHIICBOMY
MiACYMKy TOBHOI[IHHE MDKKYJIBTYPHE CIUJIKYBaHHSA Ta B3a€MOPO3YMiHHA, TOOTO aianor kyasTyp [7, c. 366]. 3a
TaKOTO HaBYAHHS CTYJCHT Oy/ie TOTOBUM J0 MIXKYJIBTYpHOT KOMYHIKAIIil, TOOTO 0 aJeKBATHOTO B3a€MOPO3YMiHHS
JIoneH, siki 0OMiHIOIOTBHCS iH(OpMaILito, KOTPi HaJleXKaTh 10 PI3HUX HA[lOHANBHUX KyIbTyp [5]. Lle moB’s3aHe 3 TuM,
10 KO’KHA MOBA Ma€ JICKCUYHI OJIMHMIII, HAIIPUKJIIA]] TaKi, SIK CJICHTOBHH 1 )KaprOHHUI JICKCHYHUHN CKIIAJI, BIACTUBI
MIEBHIH COIiaNbHIN rpyIri abo mpencTaBHUKaM pisHUX mpodeciii i cdep mistmpbHOCTI. Y Oyab-sKiil MOBI ICHYIOTH CBOT
MOBJICHHEB] HOPMHU, 0€3 3HaHHS SIKMX BOJIO/IIHHS MOBOFO BiJIOYBA€THCS HE B MIOBHIM Mipi, a iHKOJIM MOYE MTPH3BECTH
JI0 HECTAHJAPTHHUX CUTYyAIllll y CiIKyBaHHI. TOXK, PO3BHTOK JIIHIBOCOIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI B YUUTEIIIB
1HO3EMHOT MOBH € HEOOXIJTHUM Y CY4acCHOMY TOJIIKYJIbTYPHOMY CBITi.

Crij 3BepHYTH yBary Ha TOW (DaKT, MO MOHSTTS <JITHI'BOCOIIOKYJIBTYPHA KOMIIETEHTHICTEY € JOCHTh HOBHM
y TIeJarorili, 30KpeMa B Tearorimi Bumoi mkond. Hax po3pobxoro 1aHoro peHoMeHa MpamioioTh TaKi HayKOBII, SIK
I. baunncwka, H. bBopucko, H. Kapnamoga, JI. Kocrikosa, H. Ocamua, B. Cadonosa, H. Cem’siH, C. lllykina Ta iH.

3okpema, . baunHcbka po3yMie JIIHTBOCOIIOKY/IBTYpHY KOMIICTCHTHICTh SIK CHCTEMY JIIHTBICTHUHHX Ta eKCTpa-
JIHTBICTUYHUX 3HAHb (KPaiHO3HABUMX 3HAHB, HOPM BepOAIbHOI Ta HEBEPOATBHOT MOBEIHKY HOCIIB MOBH 3aJICKHO
BiJl YMOB COLIaNbHOI B3a€MOJIii), MOBJICHHEBUX HAaBUYOK (OMEpPYBaHHS KYJIbTYPHO MapKOBaHHMHU JIEKCHUYHUMH
Ta (OHETUUHUMH OJUHHIIAMHU) Ta BMiHb (PO3yMiTH/ MPOAYKYBaTH MOBJICHHS, CIIBBIIHOCHTH 3 MOBHUMH OJMHU-
SIME Ty caMy iH(OpMaIIito, 0 # HOCIi MOBH; JOTPUMYBATUCS HOPM BepOaIbHOI Ta HeBEpOATBLHOI MOBICHHEBOT
MOBE/IIHKM 3aJIC)KHO BiJl YMOB COIIAJIbHOT B3a€MOIIT), K1 3a0€3MeUyrOTh 3/1aTHICTh OCOOMCTOCTI BCTYIATH B MiXK-
KyJbTypHY KOMYHIKaIito [3, c. 22].

Ha aymky H. BopHCKo i C. H_IyKniHo'l' niHrBocouiOKynLTypHa KOMITETCHTHICTh — 1€ 3JaTHICTh 0COOUCTOCTI
OTpPHMyBATH PI3HOMAaHITHI KYJIBTYpOJIOTIUHI, (JIIHFBO ) KpaiHo3HaBUi, couloxyanyle H MUDKKYTBTYpHI 3HaHHS
1 KOPUCTYBATHCSI HUIMH UISl TOCSTHEHHS CBOIX IiJIeH B 1HITOMOBHOMY chIKyBaHHl [4].

3 touku 30py H. KapmamoBoi, JiHIBOCOLMIOKYIBTYpHA KOMIICTEHTHICT — 1€ HiTiCHA CHCTEMa KpaiHO3HABUMX
Ta ()OHOBUX 3HAHB NP0 HAILlIOHANBHI TPaauWIIii, 3BU4ai, cierudiky BepOaapHOi Ta HeBepOaNbHOI MOBEAIHKHN, YMiHb
BUKOPHCTOBYBATH 1ii 3HAHHS, JIHIBOKPaiHO3HABUMI MIHIMYM CJIOBHHKOBOTO 3amacy MoBH [7, ¢. 366]. Ha mymxy
JIOCIITHUII, TaKa CUCTEMA CHPUSIE JOCITHEHHIO CTYACHTAMHU MMOBHOIIIHHOI KOMYHiKalii.

Hayxkogers JI. KocTikoBa po3misiiae JiHIBOCOLIOKYIIBTYPHY KOMIIETEHTHICTb SIK 3/1aTHICTh 1 TOTOBHICTH OCOOMCTOCTI
JI0 PO3YMIHHA KyJIBTYPH 1HILIOTO HApOAY, MO3UTUBHOIO BiHOIICHHS O Hei, OCMHCIIEHHS i1 pealtii, Mopai, LiIHHOCTEH
Ta IHIIUX CKJIAJIOBUX KOMIIOHEHTIB Kpi3b IIPU3MY BIACHOI KYJIETYPH, 8 TAKOXK yMIHHS €(DeKTHBHO (DYHKIIIOHYBAaTH B YMO-
Bax IHIIOTO COIIOKYIIETYPHOIO CEPEIOBHIIA 3 BUKOPUCTAHHIM IHO3EMHOI MOBH YaCTKOBO 200 y IOBHIN Mipi [9].

Ha nymxy H. Ocamgoi, mocnmimkyBaHuii ()eHOMEH BHU3HAYAETHCS SK CKJIAJHA THHAMIYHA CYKYIHICTH 3HAHB,
HABHYOK, BMiHb 1 3/[aTHOCTI, IO T03BOJIIIOTH TOMY, XTO HABUAETHCS, 3HAXOIUTH, BIIYIaTH, yCBIJOMITIOBATH, OI[IHIO-
BaTH JIIHTBOCOIIOKYJIBTYPHY 1H(OPMAIIit0, 1 TOTOBHICTH 11 MPAKTHYHO BUKOPUCTOBYBATH ITiJ] 9aC OMOCEPEIKOBAHOTO
1 6e3rmocepeIHOr0 KOHTAKTIB 3 HOCISIMU 1HIIIOMOBHOT KYJIBTYPH B TIPOIIeCi MIXKKYJIBTYPHOT KOMYHiKartlii [16, c. 84]

JIiHrBOCOMIOKYIIBTYpHY KOMITeTeHTHICTh H. CeM’siH TpakTye sIK KOMIUIEKCHUH (peHOMEH 1 po3misnac ii sk Mox-
JUBICTH HAOYTH MYJIBTUKYIBTYPHHUX 3HAHb, YMIiHb 1 IIHHOCTEH B MPOLECi MIKKYIBTYpHOI KOMyHiKamlii B MeBHIN
JKUTTEBIN CUTYyaIlii 3 METOIO BUSIBJIICHHS TOJIEPAHTHOCTI A0 iHIIUX Jronei [18, c. 19].

Orxe, y3araJbHIOKOYHM BHUILIE3a3HauYCHE, CTBEPIDKYEMO, IO JIHMBOCOLIOKYIBTYPHA KOMIIETEHTHICTD € BKITMBUM MeXa-
HI3MOM e()eKTUBHOTO MIKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBAHHSI, OXOIUTIOE JIIHTBAIBHUN Ta €KCTPATIHIBATIBHUM YMHHUKH KOMYHIKa-
THBHOI B3a€MO/Iii, aKIIEHTY€E YBary Ha KOHTPACTI MOB 1 KyJIBTYp PI3HUX Hapo[iB, HA PO3BUTOK MIEBHUX OCOOUCTICHUX SIKOC-
TeH, K1 IONIOMAararoTh peati3oByBaTH MKKYJIBTYPHE CIUIKYBaHH. JIIHTBOCOLIOKYJIETYpHA KOMIIETEHTHICTh € HEBIJl €EMHOIO
NepeayMOBOIO (hOPMYBaHHS KOMYHIKATHBHOT KOMIIETEHTHOCTI OCOOUCTOCTI, TOTOBOT JI0 MIXKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAITil.

BaxxmuBuM [UTST HAaIIOTO JOCTIHKEHHS € BU3HAUCHHS CTPYKTYPHHUX KOMIIOHEHTIB JIIHTBOCOIIIOKYTETYPHOI KOM-
METCHTHOCTI MalOyTHIX YYMTENIB 1HO3eMHOT MOBH. Y HAyKOBHX MpalsiX 3HAXOAMMO HEOJHO3HAYHI MOIVISINA Ha
nane siuie. Tak, JI. Koctikoa [9] BBaxae, 10 JTTHTBOCOIIOKYJIBTYPHA KOMITETCHTHICTh Ma€ CKIIQJHY iHTETPATHBHY
CTPYKTYpY, SIKa TMPOSBISIETHCA Y B3aEMO3B’A3KY ITSITH 1i CKIIaJOBMX KOMITOHEHTIB: I[IHHICHO-CMHCIIOBOTO, €MO-
IHO-BOJILOBOTO, KOTHITUBHOTO, JisUTHICHOTO 1 MOTHBaIiiHOTO. HayKoBelb po3misgae qoCHiKyBaHe SIBHIIE K
corianbHuN (PeHOMEH, OCKUTBKH 111 KOMIETEHTHICTH (POPMY€ETHCS, MIPOSIBISIETHCS 1 (PYHKITIOHYE B COIiyMi, XapaKTe-
PHU3Y€E MIKKYIBTYPHY B3a€MOJIIIO JIFOMUHH i3 CYCIiIBCTBOM 1 3 IHIIUMH JIIOIBMH.

VYueni O. ApremoBa, A. [ puropsis 1iHrBOCOIIOKYJIBTypHY KOMIIETCHTHICTh BUBYAIOTh Y PYCJIi BUBUAHHS 1HO3EM-
HOi MOBH ¥ MMPONIOHYIOTH TaKi ii CTPYKTYPHI KOMIIOHEHTH: JIIHTBICTUYHHIA, COI[IalIbHUN Ta KyIBTYPOJIOTTYHHN KOM-
MIOHEHTH, TIOB’s13aHi1 3 (HOPMYBaHHSIM KOMYHIKATUBHOIO, IHTEPAKTUBHOTO 1 IEPLIENITUBHOTO CKJIQAHUKIB KOMYHIKaLlii
[2, c. 10]. Sk 3aci6 npodecionanizauii CTyIeHTIB MeAarorivyHoro 3akjaay BUILOI OCBITH BUBYAE JIHTBOCOLIOKYJIb-
TypHY KOMIETeHTHICTB O. Mopososa. Jocmigauis Bu3Havae 11 3MiCT TaKUM YUHOM: 3HAHHSI IIPO HAIliOHATBHO- -KyJTb-
Tyle 0COONIHMBOCTI KpaiHH, BMiHHS BHKOPHCTOBYBATH pi3Hi KOMyHlKaTI/IBHl pOITi, BMIHHSI 6y):[yBaTH CBOIO HOBemHKy
i KOMyHlKauno 3 yPaxyBaHHAM LHX 0CcoOIHMBOCTEH 1 HOPM, YMIHH}I BHKOPHCTOBYBATH pi3HI KOMYHIKaTHBHI PO,
CTpaTerii B yMOBax COIiaJIbHOT B3a€MOJIIT 3 JIFOJIBMH 1 HABKOJUIIIHIM CBiTOM TOmIO [13].
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HaykoBmi O. birny, H. Bopucko, I'. boperpka Ta iHII XapaKTepH3yIOTh JIHTBOCOIIOKYJIETYPHY KOMIICTCHT-
HICTh SIK 0araTOKOMIIOHEHTHE SBHIIE, SIKE MICTUTh TaKi KOMIOHEHTH (cy6KOMneTeHTHOCTi) SIK COLLIONIIHTBICTUYHA
KOMIIETEHTHICTbh, COI[IOKYJIBTypHa KOMIIETEHTHICTh Ta COIliaJIbHA KOMIIETCHTHICTb, KOXKHY 3 SKHX pOSyMIIOTL SIK
cyKynchTL MIeBHUX 3HAHb, HABUYOK i BMiHb, & TAKOXK 3aTHOCTI I TOTOBHOCTI J0 IMOBHOIIIHHOI YJacTi B IpoIeci
MDKKYJIBTYPHOT KOMyHikaii [12, c. 425-432].

C. HikonaeBa nponoHye TaKuil CKJIa JJiIHTBOCOI[IOKYIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI: COIIOJIIHTBICTHYHA, COLIIOKYIIb-
TypHa i colliajibHa CyOKOMITETeHTHOCTI [15].

Mu noromxyemocs 3 tymkoro H. KapaamoBoi, sika po3iiupuiia CTpyKTypy AOCIiIKyBaHOro peHOMeHa, i cTBep-
JDKY€EMO, 10 OCHOBHHMH CKJIQJHUKAMH JIIHMBOCOLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETCHTHOCTI MaiOyTHIX yYHUTENiB iHO3EMHOT
MOBH € JIIHTBICTHYHA, COIIOKYJIBTYpPHA, KyJIBTYpO3HABYA Ta JIIHIBOKpAiHO3HABYA, COIlialbHA, JIHTBOKYJIBTYPO3-
HaBYa KOMIIETEHTHICTb, COIIOIHTBICTHYHA Ta KpaiHO3HABYA KOMIIETEHTHOCTI [7, ¢. 366].

Po3misiHeMo BuIe3a3HauCH] CKIIQIHUKH JTIHTBOCOIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI JieTalbHIIIIe.

JIiHrBicTHYHA KOMITETEHTHICTh — 3JIaTHICTh CTYIEHTa KOHCTPYIOBATH TPaMaTHYHO TPABUIIBHI (OPMH 1 pOOUTH
CHUHTaKCHYHI 1OOYy/I0OBM Ha OCHOBI 3HaHb NPO JIEKCHYHI, rpaMaTuyHi, (JOHETHYHI 3aKOHH MOBH, IIpaBHUJIa CTUIIiC-
TUYHOTO BHOOPY A1 TOOYIOBH (a/ICKBAaTHOTO CUTYyalii) peueHHs i TeKCTY, IPUHIUIN i TpaBuia KOMyHIKaTHBHOI
B3a€MO/Ii1, cTparerii i TAKTUKHU BEJICHHS PO3MOBH, THYYKY CHCTEMY MOBJICHHEBHX 1 KOMYHIKATHBHUX aKTiB TOIIIO.

Co1ioKyabTypHa KOMIETEHTHICTh PO3IVISNAETCA SIK 31aTHICTh 0COOUCTOCTI HAOyBaTH Pi3HOMAHITHUX KYJBTY-
POJIOTIYHNX, JIIHTBOKPATHO3HABYMX, COIIOKYJIBTYPHHX I MIKKYJIBTYPHHUX 3HAHB i BMITH KOPUCTYBAaTUCS HAMH IS
JIOCSITHEHHSI CBOIX ITJICH B IHIIOMOBHOMY CITUIKyBaHHI [12, c. 429]. BapTo 3ayBaxkuTH, IO COIIOKYJIBTYpHY KOM-
METEeHTHICTh HeOOX1THO pO3MIIAaTH IIUpIIE HAOOPY 3HAHb Ta BMiHb i Ha/1aBaTH BaXKJIMBOTO 3HAYEHHS MOXKIIMBOCTI
BCTaHOBJIFOBATH 3B’ SI3KM MIXK 3HAHHSIMU 1 pEAIbHOI0 CUTYAII€0, 3/1aTHOCTI BIIHANTH aJIeKBaTHI ClIOCOOU B3aEMOIi,
SIK1 CIIPUSIFOTH PO3B’SI3aHHIO TTPOOJIEMH.

Kynbrypo3HaBua Ta JiHrBOKpaiHO3HaBYA KOMIIETEHTHICTD — 11€ BOJIOJIHHS CTYAEHTaMU 0COOJIMBOCTSAMHU MOBJICH-
HEBOI Ta HEMOBJICHHEBOT ITOBEAIHKY HOCIiB MOBH B TIEBHUX CUTYaIlisIX CIIUIKyBaHHS. Lle chopmoBanicTs y MaitOyTHIX
(haxiBIIB IUTICHOT CHCTEMH YSBJICHB MPO HAIlIOHATLHO-KYIBTYPHI 0COOIMBOCTI KpalHH, IO JI03BOJISIE aCOIIFOBATH
3 MOBHOIO OJIMHHMIICIO Ty X 1H(OpMAIIito, 1[0 1 HOCI MOBH, 1 JIOCATTH B TaKHi CMOCIO MOBHOIIIHHOI KOMYHIKAILii.
Jns popMyBaHHS TiHTBOKpATHO3HABYO! KOMIIETCHTHOCTI MOTPiOHE HE 3HAHHS KPaiHO3HABCTBA SIK KOMIUIEKCY Hay-
KOBUX JMCIHUILTIH, a Tak 3BaHi (oHOBI 3HaHHS (background knowledge), ToOTO 3HaHHS TIpo KpaiHy Ta 11 KYJIBTYpY,
B1JIOMI BCIM JKUTEJISIM J1aHOI KpaiHu (Ha BiIMIHY BiJ 3arajibHOIIOACHKUX ab0 perioHanbHux) [7, c. 367].

ConianbpHa KOMIIETEHTHICTh Mependadae HasBHICTh KOMIUICKCY 3HAaHb MPO COIIalIbHY AIMCHICTB, COIaIbHUX
YMiHb 1 HABHUOK, COIIAIbHO-OCOOMCTICHUX XapaKTEPUCTHK, PiBEHb C(HOPMOBAHOCTI SKHX BILTUBAE HA MOBEIIHKY
CTYJEHTAa 1 BUKOHAHHSI 3aJIaHOi COLIaIbHOT POJli, BPaXOBYIOUH O0COOIMBOCTI COIIaIbHOI CUTYAIli].

JIIHTBOKYNBTYpO3HAaBUy KOMIICTCHTHICTh MH PO3YMIEMO K HasBHICTh 3HAaHb 1 BMiHb, IIOB’SI3aHUX 3 J0OOPOM,
3aCBOEHHSM, TIEPEPOOKOI0, TPaHCHOPMAIII€I0 I BUKOPUCTAHHAM Y TPAKTUYHIN JISUTBHOCTI 1H(OpMAIT Tpo JIiHT-
BOKYJIBTYPY, JIOCBIJ] MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAI[ii Ta 0COOMCTICHI SIKOCTi, HEOOXiH1 [yl 11 yCMIIHOTO 3/1HCHEHHS
B YMOBaxX iHIIOI JTIHTBOKYJIBTYPH.

CoIlIOMIHTBICTHYHY KOMITETEHTHICTh MU XapaKTePU3y€eEMO SIK 31aTHICTh BUOMPATH i BAKOPUCTOBYBATH aJICKBaTHI
MOBHI (OpPMYJIH 1 3acO0M 3aJIeKHO Bl METH i CUTYyallii CIiJIKYBaHHS, B/l COLIaJbHUX POJieH Y4aCHUKIB KOMYHiKa-
uii. o Takux ¢opmyn i 3acobiB CiIix BiTHECTH: eTHUKETHI (POPMYIH IPHUBITAHHS, MPOIIAHHS, 3BEPTAHHS, TOIIKH;
BHPa3H BBIWIMBOTO MTPOXaHH, TOOAKaHH:, XBUIIOBAHHS; TI03I0POBJICHHS, BUPa3 CITIBICPESKUBAHHS, TIOMSKH, CITiB-
YyTTsl, HEBIOBOJIEHH, JKaJ00H TOLIO.

Kpaino3HaBya KOMIETEHTHICTh — I1€ 3HAHHS PO KYJIBTYPY KpaiHu, MOBa SIKO1 BUBYA€ThCS (3HAHHS TPaJHUIiH,
icTopii, reorpadii, ekoHOMiKH TOIIO) [7, ¢. 367].

Mu BBa)kaeMo, 1110 Ha OCHOBI CUCTEMHOT0 HaOOpy BHUIIIe3a3HAYEHUX KOMIIETEHTHOCTEH B110OyBa€ThCs PO3BUTOK
JITHTBOCOIIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI MAOYyTHIX YYUTEIIB IHO3EMHOI MOBH.

BucHoBkm. JIIHTBOCOIIOKY/IBTYpHA KOMIIETEHTHICTh MAHOYTHIX YUUTEIIB IHO3EMHOI MOBH PO3IIISIA€THCS HAMH
SIK 1[JIICHA CHCTeMa 3HaHb, YMiHb Ta HABUYOK, HEOOX1IHUX Ul JOCSITHEHHS e(eKTUBHOCTI MIXKKYJIBTYPHOIO CIIiJI-
KyBaHHSI, OXOILIIOE JIIHTBAIbHUH Ta €KCTPaNliHTBaJIbHHUI YMHHUKH KOMYHIKATUBHOI B3a€MOJI1, aKIICHTY€E YBary Ha
KOHTPACTi MOB 1 KyJIbTYp PI3HHX HApOJIiB, HA PO3BUTOK MEBHUX OCOOMCTICHUX SIKOCTEH, SIKi JOTTOMAararTh peaizo-
BYBaTH MIKKYJIBTYPHE CITIIKYyBaHHS.

JIIHrBOCOIIIOKYJIBTYPHA KOMITIETEHTHICTh MaOyTHIX YYUTEIIB 1HO36MHOT MOBH € CKJIQJIHUM 1 0araTOKOMIIOHEHT-
HUM ()EHOMEHOM, OCHOBHUMHU CKJIaJHHKAMH SKOTO € JIHI'BICTUYHA, COILIOKYIBTYPHA, KyIbTypO3HaBUa Ta JIIHTBO-
KpaiHO3HaBYa, COILialibHa, JIIHIBOKYJIBTYPO3HABYA, COLIOIIHIBICTUYHA Ta KpaiHO3HaBYa KOMIETEHTHOCTI. Po3Bu-
HCHA JIIHTBOCOIIOKYJIFTypHA KOMICTCHTHICTh € BATOMUM YHHHHKOM (DOpPMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
0COOMCTOCTI, TOTOBOI JI0 MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAaITii.
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Bozhko N. V. Theoretical fundamentals for the development of linguosociocultural competence of future foreign
language teachers

The theoretical principles of development of linguosociocultural competence of future foreign language teachers are inves-
tigated in the article. Theoretical bases of the problem are considered through studying and analysis of scientific works on ped-
agogy, cultural studies, philology, generalization of national and foreign experience of forming linguosociocultural competence
of future foreign language teachers.

The expediency of the development of linguosociocultural competence of future foreign language teachers, which is caused
by the requirements of modern society for the preparation of a specialist able to fulfill the role of mediator of cultures in the con-
text of intercultural communication, is substantiated.

The essence of the concepts «competencey, «professional competencey is clarified. An important component of the profes-
sional competence of future foreign language teachers has been found to be communicative competence, which is interpreted as
the ability to communicate in writing or orally with a native speaker in a real life situation.

1t has been stated that linguosociocultural competence is an integral prerequisite for the formation of communicative com-
petence of a person ready for the intercultural communication. The essence and meaning of the linguosociocultural competence
of future foreign language teachers is revealed through the lens of the sociocultural aspect of teaching a foreign language, since
any language is part of the culture of a country where it is considered to be a state language.

The definition of the concept of linguosociocultural competence of future foreign language teachers is given, its meaning
is revealed as a complex and multicomponent phenomenon. The structural-component composition of the phenomenon under
study is considered, namely: linguistic, socio-cultural, cultural studies, linguocultural, social, linguistic and cultural, socio-lin-
guistic and national competence. On the basis of a systematic set of competencies, the development of linguosociocultural com-
petence of future foreign language teachers is developed. Knowledge, skills and personal qualities of future foreign language
teachers that will facilitate intercultural communication are identified.

Key words: professional training, competence, linguosociocultural competence, culture, language, future foreign language
teachers.
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boituyk-Toecma O. I,

®OPMYBAHHS EMOIIMHOI COEPU CTYJIEHTIB
Y MPOIECI iX TPO®ECIAHOI MIATOTOBKH

Ipobrema ¢hopmysanna emoyitinoi cgepu 3aiimae azome micye ceped NCUXOL020-NEOA20STUHUX 00CHioxceHb. Emoyil
3aUMaromo 8axciuse Micye 8 HagYaIbHOMY NPOYEC, BUHAYAIOYU 11020 eghekmusHicms. Ocobauso 8axciugi emoyii 0na mauoym-
HIX IKapi6, AKi 32000M CNiGNPAYIo8AMUMYMb i3 KOAe2amu ma nayicHmamu.

Y ecmammi posenanymo numannsa popmysanns emoyitinoi cgpepu cmyoenma — Maudymnvo20 MeOUUHO20 NPAYIGHUKA Y NPO-
yeci tioeo ¢haxoseoi niocomosxu. Pozensnymo Hasa6Hi meopemuuri NCUXon02iuHi HANPAYIBAHHs WOOO POIBUMKY eMOYIIHOL cghe-
pu. Busueno ncuxonoeiuni ocobnugocmi emoyiinoi cghepu cnyoenmia y 36 A3Ky 3 npoecitinoio cnpamosanicmio.

Posxpumo ncuxonoziuni ocobnueocmi emoyitinoi cpepu cmyodenmis 6 ymosax cepedosuya 3axaady suwoi ocgimu. [na
00CsHeHHS NOCMABIEeHOT Memu Mu pose A3y6anu Maxi 3a60aHHA: GUGUEHHS 0COOAUSOCHell eMouiﬁHOi' cepu cmydeHmie -
MatiOYmHIX MeOUuHUX npayieHuKie Ma i CMpyKMypHUX KOMROHEHMI6; oocniodcenns cheyugpixu emoyiunocmi ma i po3gumxy
6 YMO8AX 3aK1a0y 6UWOI OCGIMIL; GUZHAYECHHA MONCIUBOCHEN PO3GUMKY eMOoyilinoi chepu cmyoenmia y npoyeci npogeciinoi
ni02o0mogKu.
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